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TERMS OF REFERENCE MANDAT 
  
Context Contexte 
  
The Gully is the largest marine canyon in 
eastern North America. Located offshore Nova 
Scotia near Sable Island, the Gully contains a 
rich diversity of marine habitats and species, 
including deep-sea corals and northern 
bottlenose whales. The area is nationally and 
globally acknowledged as a unique and 
important marine habitat. The Gully ecosystem 
has long been important for fishing, and more 
recently, the surrounding waters have 
witnessed growth in oil and gas exploration 
and development. The health of the Gully is 
closely linked to that of the surrounding area. 
Large scale currents and smaller scale water 
movements carry suspended particles into the 
canyon. Oceanographic processes and 
retention within the Gully may make it 
susceptible to accumulation of contaminants.  

Le Gully est le plus grand canyon sous-marin 
de l'est du continent nord-américain. Situé au 
large de la Nouvelle-Écosse, près de l'île de 
Sable, il regorge d'espèces et d'habitats 
marins variés, notamment des coraux des 
grands fonds et des baleines à bec 
communes. Cette zone est reconnue à 
l'échelle nationale et mondiale comme étant 
un habitat marin précieux et exceptionnel. 
L'écosystème du Gully a toujours été un lieu 
de pêche important, et plus récemment, les 
eaux qui l'entourent ont vu une forte 
croissance de l'exploration et de la mise en 
valeur du pétrole et du gaz. La santé du 
Gully est étroitement liée à celle des zones 
avoisinantes. Les courants à grande échelle 
et les mouvements d'eau de plus petite 
envergure transportent des particules en 
suspension jusque dans le canyon. En raison 
des phénomènes océaniques qui s’y 
déroulent et des propriétés de rétention du 
Gully, les contaminants sont plus 
susceptibles de s’y accumuler.    

  
The Gully became a Marine Protected Area 
(MPA) under the Oceans Act in 2004, with 
accompanying regulations. A Management 
Plan is currently under review, which includes 
consideration of contaminants.  

Le Gully est devenu une zone de protection 
marine (ZPM) en vertu de la Loi sur les 
océans en 2004, un règlement ayant été pris  
à cette fin. Un Plan de gestion, qui traite 
notamment de la question des contaminants, 
est actuellement en cours d’examen.   

  
The proposed meeting would be the first in a 
series of meetings to develop a framework for 
contaminant monitoring in the Gully. It is 
expected that this framework would inform 
management decisions in the coming years.  
The first meeting (11 December, 2007) will 
review existing information and data sources 
available to inform the discussion of 
contaminants in the Gully MPA.   

La réunion prévue serait la première d’une 
série de réunions destinées à élaborer un 
cadre de surveillance des contaminants dans 
le Gully. Ce cadre devrait servir à éclairer les 
décisions de gestion au cours des années à 
venir. La première réunion 
(le 11 décembre 2007) consistera en un 
examen de l’information et des sources de 
données pouvant servir de base à la 
discussion sur les contaminants dans la ZPM 



 

du Gully. 
  
Objectives Objectifs  
  
Data Inputs (11 December 2007)  Données d’entrée (le 11 décembre 2007) 
  
• Review existing sources of contaminant 
data that has been collected to date by DFO 
and others in the Gully MPA and surrounding 
waters, and discuss methods that have been 
used or could be used for analysis.     

• Examiner les données sur les 
contaminants recueillies jusqu’ici par le MPO 
et d’autres organismes dans la ZPM du Gully 
et dans les eaux avoisinantes, et discuter 
des méthodes qui ont été ou pourraient être 
utilisées dans l’analyse de ces données. 

  
• Identify sources of information on 
biological effects of contaminants that may be 
relevant to the Gully MPA and surrounding 
waters, and discuss methods of analysis and 
application to the Gully MPA.         

• Cerner les sources d’information sur les 
effets biologiques des contaminants qui 
pourraient concerner la ZPM du Gully et les 
eaux avoisinantes, et discuter des méthodes 
d’analyse de cette information et de son 
application à la ZPM du Gully.  

  
• Review studies and techniques that have 
been conducted or used elsewhere, such as in 
other deep-sea canyons or MPAs, that may 
inform the development of a contaminant 
monitoring framework for the Gully MPA.     

• Examiner les études effectuées et les 
techniques utilisées ailleurs, par exemple 
dans d’autres canyons d’eau profonde ou 
ZPM, et qui sont susceptibles d’être utiles à 
l’élaboration d’un cadre de surveillance des 
contaminants dans la ZPM du Gully. 

  
• Identify data gaps that may be relevant to 

the development of a contaminant 
monitoring framework for the Gully MPA.    

• Cerner les lacunes dans les données 
qui seraient utiles à l’élaboration d’un cadre 
de surveillance des contaminants dans la 
ZPM du Gully.  

  
Data Analysis and Framework Development 
(Spring 2008)   

Analyse des données et élaboration du cadre 
(printemps 2008) 

  
• Review contaminant data that has been 
collected to date by DFO and others in the 
Gully MPA and surrounding waters.    

• Examiner les données sur les 
contaminants dans la ZPM du Gully et les 
eaux avoisinantes qui ont été recueillies 
jusqu’ici par le MPO et d’autres organismes.   

  
• Review information on biological effects of 
contaminants that may be relevant to the Gully 
MPA and surrounding waters.       

• Examiner l’information sur les effets 
biologiques des contaminants qui peut 
concerner la ZPM du Gully et les eaux 
avoisinantes.   

  
• Identify potential components of a 

contaminant monitoring program for the 
Gully MPA in the Maritimes Region, 
including:  

• Cerner les composantes éventuelles 
d’un programme de surveillance des 
contaminants dans la ZPM du Gully, Région 
des Maritimes, notamment :  

o Sampling Design (including 
frequency and duration)  

o Le plan d’échantillonnage (y 
compris la fréquence et la durée 
de l’échantillonnage) 

o Data Management  o La gestion des données 
o Reporting     o Les rapports 
o Linkages to other monitoring o Les liens avec d’autres 



 

programs   programmes de surveillance 
  
Outputs Produits 
  
CSAS Science Advisory Report  Avis scientifique du SCCS 
CSAS Proceedings  Compte rendu du SCCS 
CSAS Research Document(s) Document(s) de recherche du SCCS 
  
Participation Participation 
  
DFO Science  Sciences, MPO  
DFO Oceans and Habitat  Océans et Habitat, MPO 
Environment Canada  Environnement Canada 
Universities   Universités 
Offshore Oil & Gas Industry (SOEI)  Industrie pétrolière et gazière (SOEI) 
Non-Government Organizations  Organisations non gouvernementales 
Fishing Industry Industrie de la pêche 
Nova Scotia Provincial Representatives Représentants de la Nouvelle-Écosse  
Aboriginal communities / Organizations  Communautés ou organisations autochtones 
 


